Raychem

GREEN-LEAF-EU

PROGRAMMABLE THERMOSTAT
FOR ELECTRICAL FLOOR HEATING
INSTALLATION INSTRUCTION

Ecodesign compliant:

Weekly timer: X

Predictive heating:

Open window: X

Distance control
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Dimensions
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1 X LTI} = MAX 13A/
A MAX 100m T2RED

Floor Heating cable Power supply Floor Power supply Power supply
Sensor 230 VAC 230 VAC Sensor 230 VAC heating cables
PE Max. 13A LN LN L1 L2 L3 N PE
NTC L NTC
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N 2 |4
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EN A Do not use contactor without suppression device.

(2 A NepouZivejte stykac bez odrusovaciho modulu.

DE A Schiitz nur mit Schutzbeschaltung verwenden.

FI A Al4 kdyta kontaktoria ilman ylijannitesuojaa.

FR A Ne pas utiliser le contacteur sans dispositif d'absorption.

LT A Nenaudokite kontaktoriaus be slopinimo jrenginio.

NO A Ikke bruk kontaktor uten overspenningsvern.

PL A Nie uzywac stycznika bez filtra przeciwzaktdceniowego.

RU A KaTylika KoHTaKTopa 0J1)XHa MMETb BCTPOEHHbIW OrpaHnuMTENb NepeHanpsiXeHus.

sV A Anvand inte en kontaktor utan 6verspanningsskydd.
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1. DESCRIPTION

The Raychem Green Leaf Thermostat is a Programmable Thermostat designed for
Electrical Floor Heating. The Thermostat has 2 programmes to choose from:

+ Manual ON/OFF (Constant Single temperature)

« Timer programme (4 timer events/day)
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2. USING THE THERMOSTAT

© Left button

© Right button

@ GREEN LEAF button
© Day

© Clock button

@ Time

@ Event symbol

+ Touch the ,,®” button to set the clock and day of the week

- Touch the ,(®" button for 3 seconds to program the timer programme

+ Touch the ,M]" button for 5 seconds to enter the Installer Menu

« Touch the ,@" button to switch from Timer to Manual ON/OFF mode

« Touch the ,@" button for 2 seconds to put the Thermostat into OFF (standby) mode
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3. INSTALLER MENU

# Description

1 Sensing mode selection
2 12 vs 24 hours display
3 Motion sensor. When getting close to the thermostat (5cm range) the display lights up
automatically
4 Offset for floor sensor calibration
5 Room sensor calibration
6 Minimum temperature set point for the Floor Sensor
7 Maximum temperature set point for the Floor Sensor
8 Minimum temperature set point for the Room Sensor
9 Maximum temperature set point for the Room Sensor
10 Adjustable hysteresis
11 Window open function. If the thermostat feels a sudden drop in temperature, the heating
will be stopped for 30 minutes and the Home symbol will blink.
ATTENTION

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision.
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1. POPIS

Termostat Raychem Green Leaf je programovatelny termostat urceny pro elektrické podlahové
vytdpéni. U termostatu Ize vybrat jeden ze 2 program:

+ rucni ZAP/VYP (jedna konstantni teplota),
+ Casovy program (4 nacasované uddalosti/den).

0 Teplota
Symbol ¢idla
Symbol vytapéni
O Tiacitko nabidky
‘ Levé tlacitko
Pravé tlacitko

Tlacitko se

> symbolem
ZELENEHO LISTKU
Den

O Tiacitko hodin
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2. POUZITi TERMOSTATU ® symbol udalosti

+ Dotknéte se tlacitka ,,®“ pro nastaveni hodin a dne v tydnu.

+ Dotknéte se tlacitka ,,@“ na 3 s pro naprogramovani ¢asového programu.

+ Dotknéte se tlagitka ,\/] na dobu 5 s pro otevfeni instalaéniho menu.

- Dotknéte se tlagitka ,@" pro prepnuti z &asovace na ruéni ZAPNUTI/VYPNUTI.

+ Dotknéte se tlagitka ,@" na 2 s pro uvedeni termostatu do rezimu VYPNUTO (standby).
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3. INSTALACNIi MENU
Popis

H*

Vybér rezimu snimani
Displej 12 nebo 24 hodin

Cidlo pohybu Kdy? se pfiblizite k termostatu (dosah 5 cm), displej se automaticky rozsviti.

Vyvazeni (offset) kalibrace podlahového cidla

Kalibrace pokojového ¢idla

Minimalni nastavenda hodnota teploty podlahového ¢idla

Maximalni nastavena hodnota teploty podlahového cidla

Minimalni nastavend hodnota teploty pokojového cidla

Maximalni nastavend hodnota teploty pokojového ¢idla

Nastavitelna hystereze
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Funkce otevieného okna. Pokud termostat zaznamena néhly pokles teploty, topeni se
vypne na 30 minut a za¢ne blikat symbol Dim

UPOZORNENI

Tento pristroj nesméji pouzivat déti do 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi, nebo bez patficnych zkuSenosti a znalosti, pokud je nesleduji osoby
odpovédné za jejich bezpec€nost, nebo jim nedavaji pfislusné pokyny k bezpeénému pouziti
pfistroje, a pokud si tyto osoby a déti neuvédomuji mozna nebezpedi. Déti si s pfistrojem nesméji
hrat. Déti nesméji pfistroj Cistit ani provadét jeho udrzbu bez dohledu dospélych.
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1. BESCHREIBUNG

Raychem Green Leaf ist ein programmierbarer Thermostat fiir elektrische FuBbodenbeheizungen.
Der Thermostat verfiigt liber zwei wahlbare Programme:

+ Manuelles Ein-/Ausschalten (Konstant Modus)
+ Event Modus (4 Events/Tag)

0 Temperatur
Fihleranzeige
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j ﬁ' & '-' -‘ °r | "Heizung Ein“
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‘ 0 Taste ,Links"
Taste ,Rechts”
© GREEN LEAF-Taste

0 Tag
@ 0 Taste ,Uhrzeit”

@ Uhrzeit
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0 Event Anzeige
2. BEDIENUNG DES THERMOSTATS

+ Beriihren Sie die Taste @ wenn Sie die Uhrzeit und den Wochentag einstellen mochten.
+ Berlihren Sie die Taste ,,@" 3 Sekunden lang, wenn Sie die Schaltuhr programmieren méchten.
« Beriihren Sie die Taste \/]' 5 Sekunden lang, um zum Installationsmenii zu gelangen.

« Beriihren Sie die Taste ,", wenn Sie zwischen dem Schaltuhrmodus und dem manuellen
Ein-/Aus-Modus wechseln mochten.

+ Beriihren Sie die Taste ,@" 2 Sekunden lang, wenn Sie den Thermostat ausschalten méchten
(Standby-Modus).
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3. INSTALLATIONSMENU

Nr. Beschreibung

1 Auswahl Bodenfihler oder Raumfiihler

2 12- oder 24-Stunden-Anzeige

w

Bewegungssensor. Wenn Sie sich in der Nahe des Thermostats aufhalten (5 cm Abstand),
schaltet sich das Display automatisch ein.

Bodenfiihlerkalibrierung

Raumfihlerkalibrierung

Niedrigster Temperatursollwert fiir den Bodenfihler

Hochster Temperatursollwert fiir den Bodenfiihler

Niedrigster Temperatursollwert fiir den Raumfiihler

Hochster Temperatursollwert fir den Raumfiihler

Einstellbare Hysterese

_ ||| |N ||| >
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Fenster-offen Funktion. Sobald das Thermostat einen rapiden Temperaturabfall registriert,
wird der Heizmodus fiir 30 Minuten unterbrochen. Das ,Home" Symbol blinkt auf

ACHTUNG

Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren, von Personen mit korperlichen, sensorischen oder
geistigen Einschrankungen sowie von Personen ohne die nétigen Erfahrungen und Kenntnisse
bedient werden, sofern die Bedienung unter Aufsicht erfolgt oder diese Personen im sicheren
Gebrauch des Gerats unterrichtet wurden und die damit verbundenen Gefahren kennen und
verstehen. Kinder diirfen das Gerét nicht als Spielzeug benutzen. Kinder miissen bei der Reinigung
und Wartung beaufsichtigt werden.
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1. KUVAUS

Raychem Green Leaf on ohjelmoitava lattialammitystermostaatti. Termostaatti sisdltaa kaksi

valittavaa ohjelmaa:

+ Manuaalinen kytkenté& paélle / pois p&alta (jatkuvasti sama lampdétila)

+ Ajastinohjelma (4 ajastettua tapahtumaa / pdiva)
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2. TERMOSTAATIN KAYTTO

© Limpstila
Anturin symboli

Lammityksen
symboli

Valikkopainike
Vasen painike
Oikea painike
@ GREEN LEAF
-painike
Paiva
Kellopainike
Aika
Tapahtuman symboli

+ Aseta kellonaika ja paiva koskettamalla painiketta @
+ Ohjelmoi ajastinohjelma koskettamalla painiketta ,©" kolmen sekunnin ajan.

+ Avaa asentajan valikko koskettamalla painiketta ,\/|" viiden sekunnin ajan.

+ Vaihda ajastintoiminnosta manuaaliseen péalle / pois paalta -toimintaan koskettamalla

painiketta ,®".

- Aseta termostaatti pois paalta -tilaan (valmiustilaan) koskettamalla painiketta ,&@" kahden

sekunnin ajan.
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3. ASENTAJAN VALIKKO

Nro Kuvaus

1 Tunnistustilan valitseminen
2 12 tai 24 tunnin naytto

Liiketunnistin. Kun termostaatin lahelle (5 cm:n etdisyydelle) tullaan, néytto syttyy
automaattisesti.

w

Lattia-anturin kalibroinnin poikkeama

Huoneanturin kalibrointi

Lattia-anturin minimilampotilan asetusarvo

Lattia-anturin maksimildmpdtilan asetusarvo

Huoneanturin minimilampatilan asetusarvo

Huoneanturin maksimilampotilan asetusarvo

Saadettava hystereesi

= Ol (N[ |uo|p>

R QN

Avoimen ikkunan toiminto. Jos termostaatti havaitsee yllattdvan lampétilan pudotuksen,
lammitys kytkeytyy pois paalta 30 min. ajaksi ja Home-symboli vilkkuu

HUOMIO

Yli 8-vuotiaat lapset seka henkiltt, joiden fyysinen, aistien tai mielen terveys on heikentynyt tai joilla
ei ole riittdvaa kokemusta tai taitoa, saavat kayttaa tata laitetta, jos heita valvotaan tai jos heille on
annettu ohjeet laitteen turvallista kayttda varten ja he ymmartavat mahdolliset vaarat. Lapset eivat
saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman aikuisen valvontaa.
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1. DESCRIPTION

Le thermostat Green Leaf de Raychem est un modeéle programmable congu pour le chauffage
électrique par le sol. Le thermostat vous propose 2 programmes :

+ MARCHE/ARRET manuel (température unique constante)
+ Minuterie (4 événements/jour)

0 Température

9 0 9 WED Symbole de la sonde
mn -t °C N = = °C Symbole de
E -‘ B | '-' -‘ iy | chauffage
- | 0= ~ (119 ‘ Bouton d’accés au
| {830 o menu
0 9 G o Bouton gauche
M < > O M > G Bouton droit

@ Bouton GREEN LEAF
représentant une
feuille

Jour de la semaine

@A (an

Bouton horloge
Heure

(11) Symbole
d'événement

2. MODE D’EMPLOI DU THERMOSTAT

+ Appuyez sur la touche O pour régler I'horloge et le jour de la semaine.

+ Appuyez sur la touche G pendant 3 secondes pour programmer les tranches horaires.
« Appuyez sur la touche ,\|* pendant 5 secondes pour accéder au menu installateur.

+ Appuyez sur la touche ,@" pour passer du mode minuterie au mode MARCHE/ARRET.

« Appuyez sur la touche ,@" pendant 2 secondes pour éteindre le thermostat (mode veille).
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3. MENU INSTALLATEUR

N° Description

1 Choix du mode de détection
2 Affichage12hou24h

Détecteur de mouvement. A 'approche du thermostat (dans un rayon de 5 cm), I'écran
s’allume automatiquement.

w

Décalage pour étalonnage de la sonde de sol

Etalonnage de la sonde d’ambiance

Température de consigne minimale de la sonde de sol

Température de consigne maximale de la sonde de sol

Température de consigne minimale de la sonde d'ambiance

Température de consigne maximale de la sonde d’'ambiance

FRANGAIS

Hystérésis réglable

||| |IN|O| 0 |b>
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Fonction de détection d'ouverture de fenétre. Si le thermostat ressent une baisse soudaine
de la température, le chauffage sera arrété pendant 30 minutes et le symbole de la maison
clignotera

ATTENTION

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de 8 ans et plus, ainsi que par des personnes

aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d’expérience et de
connaissances, s'ils sont encadrés ou ont regu des instructions concernant I'utilisation sdre de cet
appareil et qu'ils comprennent les risques associés. Il est interdit aux enfants de jouer avec cet
appareil. De méme, le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants laissés
sans surveillance.
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1. APRASYMAS

,Raychem Green Leaf" termostatas - tai programuojamas termostatas, skirtas elektriniam grindy
Sildymui. Termostate yra 2 pasirenkamos programos:

Rankinis jjungimas / iSjungimas (pastovi viena temperatira)
+ Laikmacio programa (4 laikmacio jvykiai per dieng)

0 Temperatura
Jutiklio simbolis
Sildymo simbolis
Meniu mygtukas
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2. TERMOSTATO NAUDOJIMAS

Kairysis mygtukas
DeSinysis mygtukas
GREEN LEAF
mygtukas

Diena
LaikrodZio mygtukas
Laikas

(11) Jvykio simbolis

+ Palieskite mygtuka ,(D" ir nustatykite laikrodj bei savaités diena.

+ Palieskite mygtuka ,(D" ir palaikykite 3 sek., kad nustatytuméte laikmacio programa.

- Palieskite mygtuka J\VI" i palaikykite 5 sek., kad jjungtuméte montuotojo meniu.

- Palieskite mygtuka ,@" ir laikmagio rezima perjunkite j rankinio jjungimo / ijungimo rezima.

« Palieskite mygtuka ,@" ir palaikykite 2 sek., kad jjungtuméte termostato i$jungimo (budéjimo)

rezima.
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3. MONTUOTOJO MENIU

Aprasymas

Jutiklio rezimo pasirinkimas

12 arba 24 val. formato rodymas

Judesio jutiklis. Priartéjus prie termostato (5 cm atstumu) ekranas automatiskai uzsidega

Grindy jutiklio kalibravimo nuokrypis

Patalpos jutiklio kalibravimas

Maziausia grindy jutiklio temperatira

Didziausia grindy jutiklio temperatura

Maziausia patalpos jutiklio temperatira

Didziausia patalpos jutiklio temperatira

Reguliuojama histereze

_lo|jlo|o|N|olun|(d~|lW|IN|=]|H#*
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Atidaryto lango funkcija. Jei termostatas jaucia staigy temperataros kritima, Sildymas bus
sustabdytas 30 minuciy ir mirksés “namuko” simbolis

DEMESIO
Siuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 mety, asmenys su silpnesniais fiziniais, jutimo ar protiniais

kaip prietaisu naudotis saugiai, ir jie supranta galimus pavojus. Vaikams su Siuo prietaisu Zaisti
draudZiama. Valyma ir naudotojo atliekamus priezitros darbus draudziama atlikti vaikams be
prieziuros.
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1. BESKRIVELSE

Raychem Green Leaf-termostaten er en programmerbar termostat beregnet for elektrisk gulvvarme.
Termostaten har 2 programmer du kan velge mellom:

Manuell PA/AV (en enkelt konstant temperatur)

+ Tidsinnstilt program (4 timer-hendelser/dag)
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2. BRUKE TERMOSTATEN

0 Temperatur
Fglersymbol
Varmesymbol
Menyknapp
Venstre knapp

G Hgyre knapp

@ GREEN LEAF-knapp

9 Dag

O Kiokkeknapp
Klokkeslett
Hendelse-symbol

* Bergr ,,®”—knappen for & stille inn klokkeslett og ukedag

* Bergr ,,@"—knappen i 3 sekunder for & programmere det tidsinnstilte programmet

- Bergr J\I-knappen i 5 sekunder for & ga til installatgrmenyen

« Bergr ,@"knappen for & ga fra timer- til manuell AV/PA-modus

« Bergr ,©"knappen i 2 sekunder for & sette termostaten i AV-modus (standby)
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3. INSTALLATORMENY

# Beskrivelse
1 Valg av fglermodus
2 12 eller 24 timers display
3 Bevegelsesfgler. Nar man naermer seg termostaten (innen 5 cm) tennes displayet
automatisk
4 Avvik ved kalibrering av gulvfgler
5 Kalibrering av romfgler
6  Minimum temperaturinnstilling for gulvfgleren
7 Maksimum temperaturinnstilling for gulvfgleren
8 Minimum temperaturinnstilling for romfgleren
9 Maksimum temperaturinnstilling for romfgleren
10  Justerbar hysterese
11 Apent vindu funksjon. Hvis termostaten fgler ett plutselig fall i temperatur, vil varmingen bli
stoppet i 30 minutter samtidig som hjem-symbolet blinker
VIKTIG

Dette apparatet kan brukes av barn som er 8 ar eller eldre og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller mangel pa erfaring eller kunnskap, hvis de er under tilsyn eller
har fatt oppleering om sikker bruk av apparatet og forstar hvilke farer det kan innebaere. Barn ma
ikke leke med apparatet. Rengjgring og vedlikehold ma ikke foretas av barn uten tilsyn.
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1. OPIS

Urzadzenie Raychem Green Leaf jest termostatem programowanym przeznaczonym do
elektrycznych systemow ogrzewania podtogowego. Termostat pozwala na wybranie jednego z 2

programow:

+ Reczne wigcz/wytaez (utrzymanie statej temperatury)

+ Zegar sterujacy (4 pory dnia)
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2. UZYTKOWANIE TERMOSTATU

0 Temperatura
Symbol czujnika
Symbol ogrzewania
Przycisk Menu
Przycisk w lewo
Przycisk w prawo

@ Przycisk GREEN LEAF
Dzien
Przycisk zegara
Godzina

(11) Symbol zdarzenia

+ Dotkna¢ przycisk @ aby ustawic¢ zegar i dzien tygodnia
+ Dotknaé przycisk O przytrzymac przez 3 sekundy, aby ustawi¢ program zegarowy

« Aby przej$é do menu instalatora, nalezy dotknaé przycisk ,\M" i przytrzymaé przez 5 sekund

- Dotkngé przycisk ,(©", aby przetgczy¢ tryb z zegarowego na tryb wigcz/wytgcz

+ Dotkngé przycisk ,@" i przytrzymaé przez 2 sekundy, aby przetgczyé termostat w tryb czuwania

(wytgczony)
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3. MENU INSTALATORA

Nr Opis

1 Wybor trybu pomiaru temperatury

2 Wyswietlanie w formacie 12 lub 24 godzinnym

w

Czujnik ruchu. Zblizenie sie do termostatu (na odlegto$¢ do 5 cm) powoduje
automatyczne uaktywnienie wyswietlacza

Kalibracja czujnika temperatury podtogi

Kalibracja czujnika temperatury pomieszczenia

Minimalna nastawa temperatury podtogi

Maksymalna nastawa temperatury podtogi

Minimalna nastawa temperatury pomieszczenia

Maksymalna nastawa temperatury pomieszczenia

Histereza

_ Ol |0 |IN|[oc|u| D>
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Funkcja wykrywania otwartego okna. Jesli termostat wykryje nagty spadek temperatury
W pomieszczeniu ogrzewanie zostanie wytgczone na 30 min a na wyswietlaczu bedzie
miga¢ symbol ,Dom”

UWAGA

Niniejsze urzadzenie moze by¢ obstugiwane przez dzieci w wieku od lat 8 oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych czy umystowych, a takze osoby nie
posiadajace wiedzy lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, o ile beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane odnosnie bezpiecznego korzystania z tego urzadzenia
oraz rozumiejg zagrozenia z nim zwigzane. Nie zezwala¢ dzieciom na zabawe urzagdzeniem.
Urzadzenie nie powinno by¢ czyszczone ani konserwowane przez dzieci bez nadzoru.
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1. ONUCAHUE

MporpaMmmMupyemblit TepMmocTaTt Raychem Green Leaf npegHasHayeH Ana UCnonb3oBaHus B
cucTemMax anekTpooborpesa nosios. TepMocTaTt o6ecreunsaeT 2 NporpaMmbl yripaBieHus:

* py4dHOEe BKJTHOYEHMe/OTKITIoueHe (I'IO,D,D,ep)KaHVIe NMOCTOSIHHOW TeMI'IepaTypr)

+ pa6ota o TaimMepy (4 nporpaMmmpyeMbIx UHTepBana Ha AeHb)
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2. SKCNNTYATALUUA TEPMOCTATA

0 TemnepaTtypa
CumMBoON gatymka
CumBon oborpesa

(4] KHonka "MeHto"
KHonka "Bneso"
KHonka "BnpaBo”

© Kionka GREEN
LEAF

[eHb

KHonka yacoB
Bpewms

CuMBO CObbITUSA

+ [Insl yCTaHOBKM BPEMEHW W [HS HEAENIN HAXKMUTE KHOMKY @

+ [1na nporpaMMupoBaHusa HacTPOEK TallMepa HaXKMUTE U yaepXXuBaiTe 3 CeKyHAbl KHOMKY @
+ [lns Bxoaa B CrieLjnanbHOe MEHIO HacTPoeK HaXXMUTe 1 yaepxusainTe 5 cekyHp kHonky M.
+ HaxaTue kHonku ,@" nepekntoyaeT pexxnmM paboTbl TepMocTaTa: pydHoe BKJT/OTKIT nnu

Tanmep.

* Haxxmute n yaep>xmBanTe 2 ceKyHbl KHOMKY @ nns nepesofa TepmMocTarta B pexxum OTKJ1

("cnawmin” pexxum).
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3. CNELUMNANIbHOE MEHIO HACTPOEK

# OnucaHune
1 Bbl6op pexwuma yrnpaBieHusi
2 12 nnu 24 yacoBoW pexxum oTobpaxkeHust
3 [aTuuk aBwxkeHus. ucnnein aBToMaTUYeCKM BKITOYAETCA NPU NPUBIMKEHUN K
TepMocTaTy 6mxe 5 cM.
4 TonpaBka Ansi KANMGPOBKYM AaTumnKa nona
5 TonpaBka Ansa KanMbpoBKKU AaTymka TeMnepaTypbl BO3ayxa
6 MwuHMManbHOe 3HauyeHMe yCTaBKM AN1A AaTynKa TeMnepaTypbl nona
7 MakcumanbHoe 3HayeHue ycTaBku ANsi AaTunka TemnepaTtypbl nona
8 MwuHMManbHoe 3HaYeHne yCTaBKM ANs faTyvka TemMnepaTypbl Bo3ayxa
9 MakcuManbHoe 3HayYeHne yCTaBKM 415 fatyvka TemnepaTtypbl Bo3gyxa
10 HacTtpoiika ructepesuca
11 PexuMm OTKpbITOro okHa. Ecnm TepMmocTaTt hukcupyeTt peskoe nasieHue TeMnepaTtypbl
MOBEPXHOCTU M0ONa, CUMBOJ «[JOMUK» BYAET MUraTb, HO JOMONHUTENbHbI HarpeB
BKJ/IHOYEH He byneT
BHUMAHUE!

[laHHbIM yCTPONCTBOM MOTYT yNpaBnsTb AETU OT 8 NIET U CTapLUE, NHOAMN C OrPaHUYEHHBIMM
(hU3UYECKUMU, MEHTASTbHBIMU UIIU CEHCOPHbIMU CMIOCOBHOCTSAMM, @ TaKXKe NULLA, He UMetoLLme
creumanbHOM NOArOTOBKM UM 3HAHUI, €CTIM OHU MOMYYNUIN COOTBETCTBYIOLLME UHCTPYKLIMM MO
6e30MacHOMYy ynpas/ieHUo YCTPONCTBOM U OCO3HAIOT CTemneHb CYLLEeCTBYIOLMX OnacHoCcTel. He
paspeLuaiiTe AeTAM UrpaTb ¢ TepMocTaToM! YUCTKY U YXOA 3arnpeLLeHo BbIMOSHATL AeTAM 6e3
Haa3sopa.
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1. BESKRIVNING

Raychem Green Leaf Termostat &r en programmerbar termostat konstruerad for elektrisk
golvvdrme. Termostaten har 2 valbara program:

Manuell PA/AV (en konstant temperatur)
+ Timerprogram (4 timerhéandelser/dygn)

0 Temperatur

(2] (1) Givarsymbol
n j -1 °c -1 °c Varmesymbol
| = all ‘

(4] Menyknapp
‘ Vanster knapp
G Hoger knapp
@ GREEN LEAF-knapp
0o Veckodag
Knapp for klockan
Tid
0 Handelsesymbol

0
3
o

.

e »
29

z® I—
~ Q@
v
0@ -

(xo
@A O

2. ANVANDA TERMOSTATEN

+ Tryck pa knappen ,,®“ for att stalla in tid och veckodag.

* Tryck pa knappen ,©"i 3 sekunder fér att programmera timerprogrammet.

* Tryck pa knappen V" i 5 sekunder for att ta fram Installationsmenyn.

« Tryck pa knappen ,@" for att vaxla fran Timerlage till Manuell PA/AV-l4ge.

« Tryck pa knappen ,@" i 2 sekunder for att stélla termostaten i AV-ldge (standby).
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3. INSTALLATIONSMENY

Z
<

Beskrivning

Val av givarinstallning

12- eller 24-timmarsvisning

Rorelsesensor. Nar nagon narmar sig termostaten (5 cm) ténds displayen automatiskt

Offset for kalibrering av golvgivare

Kalibrering av rumsgivare

Lagsta temperaturborvarde for golvgivare

Hogsta temperaturborvarde for golvgivare

Lagsta temperaturborvarde for rumsgivare

Hogsta temperaturborvarde for rumsgivare

Justerbar hysteres

_ Ol |0 |IN[ocjan|dh|lW|IN]|=

R Y

Vadringsfunktion (6ppet fonster). Om termostaten kanner av ett snabbt temperaturfall,

kommer termostaten inte att kalla pa vdarme under 30 minuter samtidigt som Hem

symbolen blinkar

OBSERVERA

Denna produkt kan anvéndas av barn fran 8 ars alder och personer med reducerad fysisk, sensorisk
eller mental kapacitet, eller brist pa erfarenhet och kunskap, under tillsyn av en kompetent person
eller om de har erhallit instruktioner i anvandningen av produkten pa ett sédkert satt och forstar
riskerna med att anvdanda produkten. Barn far inte leka med produkten. Anvandarens rengdring och

underhall av produkten far inte utféras av barn utan tillsyn.
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Belgié / Belgique

Tel +3216213502

Fax +3216 2136 04
SalesBelux@chemelex.com

Bulgaria
Tel +35929733373
SalesEE@chemelex.com

Ceska Republika

Tel +420 606 069 618 (Comm)
+420 602 232 969 (Ind)

infoCZ@chemelex.com

Danmark
Tel +45701104 00
SalesDK@chemelex.com

Deutschland
Tel 08001818205
SalesDE@chemelex.com

Espafia

Tel +3491159 30 60
Fax +34 900 98 32 64
SalesES@chemelex.com

France
Tél 080090 60 45
SalesFR@chemelex.com

Hrvatska

Tel +385 51225 073 (Comm)
+385 1605 01 88 (Ind)

SalesEE@chemelex.com

Italia

Tel +39 025776151
Fax +39 02 577 6155 28
SalesIT@chemelex.com

Lietuva/Latvija/Eesti
Tel +370 698 41156
SalesEE@chemelex.com

Magyarorszag
Tel +3612537617
SalesHU@chemelex.com

Nederland
Tel 0800 022 4978
SalesNL@chemelex.com

Norge
Tel +47 66 817990
SalesNO@chemelex.com

Osterreich
Tel 0800297410
SalesAT@chemelex.com

Polska

Tel +48223312950
Fax +48 22 33129 51
SalesPL@chemelex.com

KasaxcTtaH
Tel +7 7112 31 67 03170
salesKZ@chemelex.com

Serbia and Montenegro

Tel +386 41665 634 (Comm)
+381230 439 519 (Ind)

SalesEE@chemelex.com

Schweiz / Suisse
Tel +41(41) 766 30 80
Fax +41(41) 766 30 81
infoCH@chemelex.com

Suomi

Puh 080011 67 99
SalesFl@chemelex.com
Sverige

Tel +46 3133558 00
SalesSE@chemelex.com
Tiirkiye

Tel +90 545 284 09 05
SalesEE@chemelex.com

UK/Ireland
Tel 0800 969 013
SalesUK@chemelex.com

chemelex

excellence is everything

Raychem Tracer Pyrotenax Nuheat
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